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Instrukcja obsługi 


This technical documentation is provided to you for free by http://weneedpolonez.wordpress.com in order for you to be able to maintain your historical 
vehicule on the road. 


We consider it to be both educational and contributing to road-safety. 


Instrukcja zawiera opis urządzeń i wyposażenia 
odnoszący się do pełnej gamy samochodów 
produkowanych przez FSO, i w żwiązku z tym, 
niektóre opisy nie będą dotyczyć Pani (Pana) 
samochodu. 

Litery „L”, „C”, „LS” itp. umieszczone przy 
znaku modelu określają rodzaj wyposażenia 
samochodu. 

W przypadku jakichkolwiek wątpliwości prosi- 
„my zasięgnąć informacji w Salonie Sprzedaży 
Samochodów lub bezpośrednio u Producenta. 


CZĘSCI ZAMIENNE 


Zalecamy używać wyłącznie oryginalnych, fa- 
brycznych części zamiennych. Przy zamawianiu 
części zamiennych należy podać następujące 
dane (patrz str. 50) 

— model samochodu 

— typ i numer podwozia 

— typ i numer silnika 

— numer porządkowy dla części zamiennych 

— numer części wg. Katalogu 


Przy zamawianiu lakieru należy podać: 
— nazwę koloru 
— numer koloru lakieru 


DOCIERANIE NOWEGO SAMOCHODU 


Zalecamy przestrzegać niektórych prostych zasad użytkowania samocho- 
du, szczególnie przez pierwsze 1500 km: 


© Unikać gwałtownego zwiększania obrotów natychmiast po uruchomie- 
niu silnika (zasada, którą należy stosować podczas całego okresu eks- 
ploatacji samochodu). 


» Nie przekraczać maksymalnych prędkości na poszczególnych biegach. 
Unikać długotrwałej jazdy z pedałem gazu wciśniętym do oporu. 
Prędkości maksymalne stosować tylko krótkotrwale. 


a 


» W zależności od warunków drogowych redukować bieg na niższy, aby 
nie przeciążać zbytnio silnika. 


Jeździć z szybkością zmienną, zwłaszcza na długich trasach. Unikać 
prędkości stałej — zarówno małej jak i dużej. 


. Unikać gwałtownego hamowania (przy płynnym hamowaniu okładzi- 
ny hamulcowe lepiej się dotrą i trwałość ich będzie większa). 


Należy pamiętać, że trwałość i jakość silnika oraz innych elementów sa- 
mochodu zależy w znacznym stopniu od właściwej eksploatacji samocho- 
du podczas docierania. 


Publikacja ta ma na celu ułatwienie poznania samochodu POLONEZ 
f 


Instrukcja wyjaśnia jak posługiwać się urządzeniami oraz jak odczytywać sygnały świetlne lampek kontrolnych umieszczo- 
nych w zestawie wskaźników. 
Przedstawiamy główne elementy techniczne samochodu. Szczegółowe informacje na temat tych danych zawarte są w publi- 


kacjach dostępnych w Autoryzowanych Stacjach Obsługi. 


Przypominamy niektóre zasady dotyczące prowadzenia samochodu, o których należy pamiętać, szczególnie w określonych 
okolicznościach. Przedstawiamy sposób utrzymywania jak najdłużej pełnej sprawności samochodu POLONEZ: 


skrupulatnie przestrzegać przepisów zawartych w książce gwarancyjnej; 

pamiętać o wykonywaniu przeglądów samochodu zgodnie z planem czynności obsługowych zawartych w niniejszej publi- 
kacji; 

zaleca się używanie wyłącznie oryginalnych części fabrycznych, które gwarantują nienaganną pracę zespołów samochodu; 
stosować regularnie olej silnikowy podany w tablicy „Materiały eksploatacyjne”. 


| 


| 


Stosowanie się do tych zaleceń zapewni ciągłą sprawność samochodu, a tym samym dostarczy wiele satysfakcji i zadowole- 
nia. 

Samochód POLONEZ ze względu na wygodę i bezpieczeństwo jest pojazdem, który w chwili obecnej zapewnia najlepszy 
sposób podróżowania. 


Faoryka Samochodów Osobowych 


KLUCZYKI 


Do kazdego samochodu sq dostarczane dwa komplety kluczykow. 


A — Kluczyk do wytacznika zaptonu. 
B — Kluczyk do drzwi i pokrywy wlewu paliwa. 


Radzimy zanotować numery identyfikacyjne kluczyków np: w Książce Gwa- 
rancyjnej samochodu. 


DRZWI 


Otwieranie z zewnątrz: drzwi przednie: za pomocą kluczyka odblokować za- 
mek po czym nacisnąć klamkę uchylną; drzwi tylne: nacisnąć klamkę uchyl- 
ną po uprzednim wyciągnięciu przycisku zabezpieczającego A. 


Otwieranie od wewnątrz: drzwi przednie: odciągnąć klamkę; drzwi tylne: 
tylko w przypadku, gdy urządzenie zabezpieczające przed otwarciem przez 
dzieci jest wyłączone, wyciągnąć przycisk A i odciągnąć klamkę. Przy otwar- 
ciu drzwi zapala się lampka sufitowa. 


Zamykanie z zewnątrz: drzwi przednie: zamyka się tylko kluczykiem; drzwi 
tylne: zabezpiecza się przed otwarciem przez wciśnięcie przycisku A. 


Zamykanie od wewnątrz: drzwi przednie: zabezpiecza się przez wciśnięcie 
przycisku B wyłącznie przy drzwiach zamkniętych; drzwi tylne: przez wciś- 
nięcie przycisku również przy drzwiach otwartych. 


Zabezpieczenie przed otwarciem przez dzieci: drzwi tylne: Położenie C: przy- 
cisk A podniesiony do góry, otwarcie jest możliwe zarówno z zewnątrz jak i 
od wewnątrz. Położenie D: urządzenie włączone, niemożliwe otwarcie drzwi 
od wewnątrz. 
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URZĄDZENIA STEROWANIA I KONTROLI 


. Boczne nawiewy powietrza na desce rozdzielczej. 


Wyłącznik tylnej szyby ogrzewanej. 


. Wyłącznik świateł zewnętrznych i oświetlenia zestawu 


wskaźników. 


. Dźwignia przełącznika świateł reflektorów. 


Dźwignia przełącznika kierunkowskazów. 


Przycisk sygnałów dźwiękowych. 


. Zestaw wskaźników. 


Dźwignia przełącznika wycieraczek i pompy spryski- 


wacza szyby przedniej. 


. Wyłącznik zapłonu z kluczykiem i blokadą koła kie- 


rownicy. 


. Wyłącznik dmuchawy nagrzewnicy. 
„ Wyłącznik przednich świateł przeciwmgłowych. 


; Miejsce na radioodbiornik. 


Wyłącznik programatora wycieraczek szyby przedniej. 


. Zapalniczka 


. Dźwigienka sterowania kierunkiem nawiewu powietrza 
. Nawiewy powietrza na szybę przednią. 

„ Popielniczka. 

. Dźwignia otwierania maski silnika. 

. Gałka cięgna urządzenia rozruchowego (ssania). 

„ Dźwignia regulacji położenia kolumny kierownicy. 

. Programator wycieraczek szyby przedniej. 


. Wyłącznik wycieraczki i pompy spryskiwacza szyby 


tylnej. 


„ Wyłącznik świateł awaryjnych. 

. Dźwignia hamulca ręcznego. 

. Wyłącznik tylnych świateł przeciwmgłowych. 
. Dźwigienka sterowania powietrzem ciepłym. 

. Dźwignia zmiany biegów. 

. Dźwigienka sterowania powietrzem zimnym. 


. Schowek. 
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ZESTAW WSKAŹNIKÓW 
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ZESTAW WSKAZNIKOW 


. Szybkościomierz 
. Lampka sygnalizacyjna rezerwy paliwa (żółta) 
. Wskaźnik poziomu paliwa 


. Lampka sygnalizacyjna niedostatecznego ciśnienia oleju 


(czerwona) 


. Wskaźnik ciśnienia oleju 

. Wskaźnik temperatury płynu chłodzącego silnik 

. Zakres niebezpiecznej temperatury płynu chłodzącego 
. Gałka nastawiania zegara 

. Zegar kwarcowy 

. Obrotomierz 

. Zakres niebezpiecznych obrotów (kolor czerwony) 


. Gałka regulacji natężenia oświetlenia zestawu wskaź- 


ników 


Lampka kontrolna świateł pozycyjnych (zielona) 


14. 
15: 
16. 
17. 


18. 
19. 


20. 


21. 


22. 


23. 
24. 


Lampka kontrolna świateł drogowych (niebieska) 
Lampka kontrolna kierunkowskazów (zielona) 

Lampka kontrolna świateł awaryjnych (czerwona) 
Lampka sygnalizacyjna braku ładowania akumulatora 
(czerwona) 

Lampka kontrolna tylnej szyby ogrzewanej (żółta) 
Lampka kontrolna tylnych świateł przeciwmgłowych 
(żółta) 

Lampka kontrolna włączonego urządzenia rozruchowe- 
go (żółta) 

Lampka kontrolna uszkodzenia układu hamulcowego i 
zaciągniętego hamulca ręcznego (czerwona) 

Gałka zerowania okresowego licznika kilometrów 
Okresowy licznik kilometrów 


Sumaryczny licznik kilometrów 


31713 


Wy łącznik zapłonu z kluczykiem 


Niezależnie od położenia kluczyka zapłonu zawsze są pod napięciem: światła 
pozycyjne (postojowe), sygnały dźwiękowe, światła awaryjne, wentylator 
chłodnicy, zapalniczka i lampka oświetlenia wnętrza. 


ST — Pozostałe odbiorniki wyłączone, kierownica zablokowana, klu- 
czyk daje się wyjąć. 

GAR — Pozostałe odbiorniki wyłączone, kierownica odblokowana, 

GO — Zapłon silnika i różne odbiorniki pod napięciem. 


START — Rozruch silnika. 


Przy zatrzymanym silniku 
łożeniu GO. Z 
Przekręcenie kluczyki 


przed zwolnienie 
rownicę. 


Wy łącznik świateł zewnętrznych i oświetlenia zestawu wskaźników 


położenie górne = wszystko wyłączone 

położenie środkowe = włączone światła pozycyjne, oświetlenia zestawu 
wskaźników, oświetlenia tablicy rejestracyjnej i gniaz- 
da zapalniczki. 

położenie dolne = (kluczyk w położeniu GO): jak w położeniu środko- 
wym oraz światła mijania i drogowe (zależnie od prze- 
łącznika reflektorów). 
(kluczyk w położeniu GAR lub ST): wszystko wyłą- 
czone. 


Dźwignia przełącznika świateł reflektorów 


Przełącznik jest pod napięciem tylko przy kluczyku znajdującym się w poło- 
żeniu GO i wyłączniku świateł zewnętrznych w położeniu dolnym. 

Dźwignia ma następujące położenia: 

górne = światła mijania 

dolne = światła drogowe z lampką kontrolną (niebieską). 

Przy kluczyku zapłonu znajdującym się w położeniu GO, pociągając dźwig- 
nię w kierunku koła kierownicy, uzyskuje się sygnały świetlne bez względu 
na położenie wyłącznika świateł zewnętrznych. 


Wy łącznik świateł przeciwmgłowych przednich 


Wy łącznik świateł przeciwmgłowych tylnych 


Wyłącznik uruchamia dodatkowe światła, których zasięg daje większą gwa- 
rancję bezpieczeństwa. Wraz z tymi światłami zapala się odpowiednia lampka 
kontrolna w zestawie wskaźników. 
e Przy wyłączonych światłach przeciwmgłowych przednich: 
światła przeciwmatowe tylne można włączyć jedynie przy włączonych 
światłach mijania. Po przełączeniu na światła drogowe, światła przeciw- 
mgłowe tylne zostaną automatycznie wyłączone. 


e Przy włączonych światłach przeciwmgłowych przednich: 
światła przeciwmgłowe tylne można włączyć przy obu rodzajach włą- 
czonych świateł: mijania i drogowych. 


Dźwignia wyłącznika kierunkowskazów 


do góry = kierunkowskaz prawy 
wdół = kierunkowskaz lewy 


Kierunkowskazy działają tylko przy kluczyku zapłonu znajdującym się 

w położeniu GO. Zielona lampka kontrolna sygnalizuje działanie kierunko- 
wskazów światłem przerywanym. Do położenia środkowego dźwignia wraca 
automatycznie po wykonaniu kierownicą ruchu w kierunku przeciwnym do 
skrętu. 


Wy łącznik świateł awaryjnych 


W położeniu dolnym włączone wszystkie kierunkowskazy i czerwona lampka 
kontrolna w zestawie wskaźników. 
Kierunkowskazy i lampka kontrolna świecą światłem pulsującym. 


Wy łącznik tylnej szyby ogrzewanej 


-Vytacznik jest pod napięciem, kiedy kluczyk zapłonu znajduje się w poło- 
zeniu GO. 

włączenie ogrzewania tylnej szyby sygnalizowane jest odpowiednią lampką 
umieszczoną w zestawie wskaźników. 


Dzwignia wytacznika wycieraczek i pompy spryskiwacza szyby 
przedniej 


Jest pod napieciem przy kluczyku w potozeniu GO. 


położenie górne = wycieraczka nie pracuje 

położenie środkowe = praca ciągła (mała prędkość, szczególnie pomocna 
przy niewielkich opadach atmosferycznych lub gę- 
stej mgle) 

położenie dolne = praca ciągła (duża prędkość) 


Uruchamianie spryskiwacza: w każdym położeniu dźwigni, przez pociągnię- 
cie jej w kierunku kierownicy. 


Wy łącznik programatora pracy wycieraczek szyby przedniej 


Jest pod napięciem tylko przy kluczyku zapłonu w położeniu GO i przy 

dźwigni wyłącznika wycieraczek w położeniu środkowym. 

położenie górne = programator wyłączony 

położenie dolne = programowana praca wycieraczek (3 różne cykle w 
zależności od położenia zębatki) 


Przekręcenie zębatki programatora powoduje: 


w górę = zwiększenie liczby cykli 
w dół zmniejszenie liczby cykli 


Wyłącznik wycieraczki i pompy spryskiwacza szyby tylnej 


położenie górne = wszystko wyłączone 

położenie dolne = praca wycieraczki i spryskiwacza szyby tylnej (po 
ustaniu nacisku wyłącznik samoczynnie powraca 
w położenie środkowe) 
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Jacl wcześniej dźwignię do położenia neutralnego 


Dźwignia zmiany biegów l 


Schemat przedstawia położenie dźwigni odpowiadające poszczególnym bie- 
gom. Jeżeli włączenie 1 biegu nie następuje od razu (jest utrudnione), należy 
dźwignię przesunąć w położenie neutralne (luz), zwolnić na chwilę pedał 
sprzęgła i powtórzyć manewr. 

Przetaczenie bezpośrednio z biegu 5 na bieg wsteczny jest niemożliwe, należy 


Regulacja kierownicy 


Dla ustawienia potozenia kierownicy w pozycji najbardziej dogodnej dla kie- 
'owcy, możliwa jest zmiana pochylenia kolumny kierownicy w płaszczyźnie 
pionowej. W tym celu należy odblokować kolumnę kierownicy przez pocią- 
gnięcie dźwigni do siebie. Po ustawieniu w żądanym położeniu należy za- 
blokować kolumnę przez skierowanie dźwigni od siebie. 


W położeniu A — Kolumna zablokowana 
W położeniuB - Kolumna odblokowana, można ustawić kierownicę w żą- 
danym położeniu. 


Dźwignia hamulca ręcznego 


Hamulec ręczny jest uruchamiany przez pociągnięcie dźwigni do góry. W celu 
zwolnienia hamulca należy wcisnąć przycisk umieszczony w górnej części 
uchwytu (może być konieczne lekkie podniesienie dźwigni) i opuścić dźwi- 
gnię. 

Przy kluczyku będącym w położeniu GO i zaciągniętej dźwigni hamul- 
ca ręcznego zapala się lampka sygnalizacyjna w zestawie wskaźników. 


Zapalniczka i popielniczka 


W celu użycia zapalniczki nalezy wcisnąć do końca gałkę A: po ok. 15 sek. 
zapalniczka wraca automatycznie do położenia wyjściowego i może być wy- 


jęta gotowa do użytku. 


W celu otwarcia popielniczki pociągnąć za jej górną krawędź B. Do oczy- 
szczania należy wyjąć popielniczkę naciskając płytkę sprężystą C i pociągnąć 
do siebie. Dwie pozostałe popielniczki są umieszczone w drzwiach tylnych. 


Schowek 


Drzwiczki otwierają się przez przekręcenie gałki w lewo; jeżeli kluczyk za- 
płonu znajduje się w położeniu GO, przy otwarciu drzwiczek zapala się au- 
tomatycznie lampka oświetlenia wnętrza schowka. Schowek zamyka się au- 
tomatycznie przez zatrzaśnięcie drzwiczek, nie jest konieczne przekręcenie 
gałki. 


Miejsce na głośniki 

W dolnej części przednich drzwi pod plastykową pokrywą przewidziano 
miejsce do zamontowania głośnika, które dostępne jest po zdjęciu pokrywy i 
przecięciu na krzyż pokrycia płata drzwiowego. 
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LUSTERKA WSTECZNE 


Lusterko wsteczne wewnetrzne 


Lusterko jest nastawne i wyposażone w dźwigienkę umożliwiającą ustawienie 
w położeniu przeciwodblaskowym oraz urządzenie zabezpieczające przed 
obrażeniami w przypadku uderzenia. 


A — Położenie normalne 
B — Położenie przeciwodblaskowe 


Lusterko wsteczne zewnętrzne 


Ustawienie lusterka można wyregulować obracając je na przegubie łączącym 
je ze wspornikiem. - 


Lusterko wsteczne zewnętrzne regulowane od wnętrza 


W modelach 5-drzwiowych montowane są lusterka zewnętrzne z możliwością 
regulacji potozenia płaszczyzny lustra. Regulacje przeprowadza się z wnętrza 
samochodu za pomocą gałki. 


SIEDZENIA PRZEDNIE 


W celu przesunięcia fotela do przodu lub do tyłu należy odchylić w dół 
dźwignię A. 


Po osiągnięciu najdogodniejszego położenia należy zwolnić dźwignię. 
Po zakończeniu regulacji sprawdzić czy siedzenie jest zablokowane. 
Pochylenie oparcia fotela jest regulowane: 


ə niewielkie pochylenie można uzyskać pokręcając gałką B 
» większe pochylenie uzyskuje się podnosząc gałkę i zwalniając ją po wy- 
konanej regulacji. 


PODGŁOWKI 


Położenie podgłówka jest regulowane: 


« wysokość ustawia się wyciągając podgłówki do góry lub wciskając w dół. 


Przestrzeń bagażowa jest dostępna po otworzeniu drzwi tyłu nadwozia (przez 
pociągnięcie dźwigni umieszczonej obok siedzenia kierowcy, patrz str. 18 


Po lewej stronie, pod bocznym wspornikiem tylnej półki znajduje się lampka 
oświetlenia wnętrza bagażnika wraz z wyłącznikiem. 


Siedzenia rozkładane 


Powiększenie przestrzeni bagażowej jest możliwe po’ rozłożeniu siedzenia 
tylnego. 

Poduszkę siedzenia tylnego należy odchylić do przodu i ustawić pionowo. W 
tym celu należy: 


© unieść przód poduszki za uchwyt A i pociągnąć do przodu. 


* wsunąć rękę między poduszkę siedzenia a oparcie i odchylić poduszkę. 


Dla rozłożenia oparcia należy odblokować rygle mocujące przesuwając w tył 
dźwignię B (jednocześnie po obu stronach oparcia). Dywanik oparcia C po 
rozłożeniu stanowi podłogę bagażnika. 


Zaczepy D umieszczone przy oparciu należy wcisnąć w odpowiednie wey 
ty w poduszce siedzenia tylnego. 
Uzyskuje się wtedy maksymalną pojemność bagażnika. 


PASY BEZPIECZENSTWA 


Samochód jest wyposażony w pasy bezpieczeństwa dla siedzeń przednich i 
przystosowany do zamontowania pasów dla siedzeń tylnych. 


Punkty mocowania pasów: 


Przód 


A — dla barkowego pasa statycznego lub barkowego odcinka taśmy pasów 
bezwładnościowych dla osoby normalnego wzrostu. 

B — dla barkowego pasa statycznego lub barkowego odcinka taśmy pasów 
bezwładnościowych dla osoby niskiego wzrostu. 

C — dla biodrowego pasa statycznego lub bębna zwijarki i biodrowego od- 
cinka taśmy pasów bezwładnościowych. 

D — dla uchwytów z klamrą. 


E -- dla barkowego odcinka taśmy pasów bezwładnościowych pasażerów 
skrajnych. 

F — dla bębna zwijarki pasów bezwładnościowych pasażerów skrajnych. 

G — dla biodrowego odcinka taśmy pasów bezwładnościowych pasażerów 
skrajnych. 

H — dla uchwytów z klamrą dla pasażerów skrajnych. 

K — dla statycznego pasa biodrowego pasażera środkowego. 


Każdy punkt mocowania pasów ma otwór gwintowany o wymiarze 7/16” — 
20 UNF — 2 B. Niewykorzystane punkty mocowania są zaślepione korkami 
plastykowymi. 


Pasy bezpieczeństwa przeznaczone są wyłącznie dla osób dorosłych.Zabrania 
się zapinać pasami bezpieczeństwa z dzieckiem na kolanach. 


Przed zapięciem pasów statycznych należy wyregulować ustawienie siedzeń. 
Następnie należy wyregulować długość pasów dostosowując je do położenia 
ciała ustawionego prosto i dobrze opartego o oparcie siedzenia. 


Taśma nie powinna być skręcona a pasy powinny dokładnie przy- | 
legać do ciała w rejonie miednicy a nie do brzucha. 


W celu zapięcia pasów (statycznych lub bezwładnościowych) należy wsunąć 
do końca zaczep A w gniazdo B, aż do usłyszenia trzasku. Następnie spraw- 
dzić, przez pociągnięcie, czy pas jest dobrze zapięty i czy taśma nie ociera o 
ostre krawędzie, przedmioty itp. 


W celu wyregulowania długości taśmy pasów statycznych należy przez kla- 
mre C przeciągnąć odpowiedni odcinek taśmy; dla rozluźnienia przeciągnąć 
odcinek D; dla zaciśnięcia pociągnąć koniec E. 


Pas statyczny jest dobrze wyregulowany, jeżeli migdzy a 
jący pas nie można wsunąć pięści. 


Regulacja długości pasów bezwładnościowych następuje automatycznie po- 


przez zwijanie lub odwijanie taśmy z bębna zwijarki F. 


Jeżeli zwinięty pas nie daje się wyciągnąć, należy wcisnąć go ręką ok. 5 mm 


do bębna zwijarki a następnie powoli wyciągać. 


Pasy bezwładnościowe nie krępują ruchów, umożliwiają spokojne poruszanie 
się osoby w nie zapiętej. Blokują się natomiast przy każdym gwałtownym 
opóźnieniu, szarpnięciu lub w przypadku szybkiego wyciągania taśmy (np: 


gwałtowne hamowanie, szybka jazda po zakręcie itp.). 


W celu odpięcia pasów (statycznych lub bezwładnościowych) należy uchwycić 


klamrę i nacisnąć kciukiem (najwygodniej) przycisk G. 


Zaczep A wyskakuje automatycznie z gniazda B a dla pasów bezwładnościo- 
wych taśma pociągana przez bęben zwijarki F samoczynnie wraca do położe- 


nia spoczynkowego. 


Zaleca się zapinanie pasów nawet na któtkich odcinkach jazdy. 


KONSERWACJA PASÓW BEZPIECZI 


Ze względu na to, że pasy bezpieczeństwa są elementem od- 
powiedzialnym, należy co jakiś czas PIER stan taśmy i 
dokręcenie śrub mocujących. 


Zabrania się wprowadzania zmian konstrukcyjnych 
przez użytkownika. 


Jeżeli pasy bezwładnościowe były dłuższy czas nie używane 
należy przed ich użyciem wyciągnąć szybkim ruchem taśmę 
z bębna zwijarki — powinna zostać zablokowana. 


Uwaga! 

Jeżeli samochód ma zamontowane pasy bez- 
pieczeństwa na tylnych siedzeniach należy 
zwrócić uwagę, podczas składania i rozkła- 
dania tylnego siedzenia, na yłożenie pasów 
bezpieczeństwa.Zapobiegnie to możliwości 
zaciśnięciu elementów pasów (klamry lub 
taśmy) między oparciem a siedzeniem, za- 
gięciu ich a w konsekwencji uszkodzeniu. 


Pasy bezpieczeństwa podlegają bezwzględnemu obo- 
wiązkowi wymiany po wypadku bądź po stwierdzeniu 
uszkodzenia (nadcięcia, naderwania itp.). 


W celu oczyszczenia taśmy można ją wyprać w ciepłej wo- 
dzie z dodatkiem obojętnego mydła, następnie dokładnie 
wypłukać i wysuszyć w cieniu. Nie należy używać silnych 
detergentów, chlorku, wybielaczy; należy unikać wszelkich 
środków chemicznych, które mogą osłabić włókna taśmy. 
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DRZWi TYLNE * 


Zawiasy drzwi znajdują się na górze, otwieranie drzwi sterowane jest od 
wewnątrz samochodu za pomocą dźwigni umieszczonej przy lewym boku sie- 
dzenia kierowcy. 


Przy otwieraniu drzwi, dwa cięgna podnoszą automatycznie półkę tylną 
umożliwiając dostęp do bagażnika. 

W celu zamknięcia nacisnąć dolną krawędź drzwi w okolicy zamka; drzwi 
zamykają się po zatrzaśnięciu. 


NARZĘDZIA 


Skrzynka z narzędziami i podnośnik umieszczone są obok koła zapasowego 
(pod dywanikiem bagażnika). 


Skrzynka zawiera: 


dwustronny klucz płaski 8 i 10 mm. 

klucz nasadowy 8 i 10 mm. 

dwustronny klucz płaski 13 i 17 mm. 

klucz do świec zapłonowych z pokrętłem (przetyczką). 

klucz do śrub kół. 

wkrętak podwójny do wkrętów z nacięciem normalnym i krzyżowym; 
końcówkę wkrętaka można zmienić przez wyciągni ęcie trzpienia z uchwy- 
tu, który po odwróceniu należy ponownie wcisnąć. 


Na wyposażeniu samochodu znajduje się również trójkąt ostrzegawczy. 


POŁKA TYLNA 


Wykonana jest z tworzywa sztucznego i składa się z dwóch oddzielnych czę- 
ści. Dwa elastyczne cięgna boczne połączone z drzwiami tylnymi powodują 
podnoszenie tylnej części przy otwieraniu drzwi. 

Głębokie przetłoczenia zapewniają dostateczną sztywność półki jak również 
zapobiegają przemieszczaniu się w czasie jazdy drobnych przedmiotów umie- 
szczonych na niej. Na półce mogą być umieszczone paczki, przedmioty oso- 
bistego użytku czyli lekkie bagaże niewielkich rozmiarów, niezasłaniające wi- 
doku przez szybę drzwi tyłu. Jeżeli przedmioty te zajmują również część ty- 
Ina półki, należy je usunąć otwarciem drzwi (chyba, że uprzednio odczepio- 
ne zostały elastyczne cięgna podnoszące półkę do góry). 


W przypadku obszernego bagażu półka w części lub w całości może zostać 
wyjęta z bagażnika. 


W celu wyjęcia półki po odczepieniu końcówek cięgien należy podnieść obie 
części półki a następnie wyjąć sworznie przegubów B z odpowiednich gniazd 
Przy ponownym wkładaniu półki należy zwrócić uwagę na właściwe poło 
żenie sworzni B w gniazdach. 
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PRZEWIETRZANIE | OGRZEWANIE WNETRZA 


Przewietrzanie i ogrzewanie wnętrza może być regulowane w zależności od 
warunków klimatycznych przez doprowadzenie powietrza ciepłego, chłod- 
nego lub ciepłego i chłodnego w odpowiednich proporcjach. 
Ourzewanie: dźwigienkę A przesunąć w dół. 
Poza tym należy włączyć dopływ chłodnego powietrza przesuwając dźwi- 
gienkę B w dół. 
Przewietrzanie: dźwigienkę B przesunąć w dół. 
Poza tym należy wyłączyć dopływ ciepłego powietrza przesuwając dźwi- 
gienkę A w górę. 
Dla uzyskania mieszaniny powietrza ciepłego z zimnym należy wyregu- 
lować ustawienie dźwigienek A i Bw zależności od adane) temperatu- 
ry i natężenia strumienia powietrza. ż 
Wyłącznik 3-położeniowy C sterowania dmuchawy jest Dod napięciem, przy 
kluczyku zapłonu w położeniu GO. Dmuchawa wzmaga strumień powietrza 
przy małej szybkości samochodu. 


Wyłącznik w położeniu: 


górnym = dmuchawa nie pracuje 
środkowym = mała szybkość dmuchawy 
dolnym = duża szybkość dmuchawy 


Kierunek wypływającego powietrza regulowany jest dźwigienką D. 


Dźwigienka przesunięta w prawo: powietrze wydobywa się z nawiewu pod 
konsolą (na nogi pasażerów) i nawiewów na tablicy rozdzielczej (na szybę 
przednią). 


Dźwigienka przesunięta w lewo: powietrze wydobywa się wyłącznie z na- 
wiewów na tablicy rozdzielczej (na szybę przednią). 


—, 


Nawiewy boczne na tablicy rozdzielczej 


Poprzez nawiewy boczne dostarczane jest powietrze zimne lub ciepte (w za- 
leznosci od położenia dźwigienki A sterującej ogrzewaniem) niezależnie od 
dmuchawy. 

Nawiew powietrza może być regulowany we wszystkich kierunkach przez 
obrócenie całego nawiewu. Ilość powietrza w zależności od szybkości jazdy, 
może być regulowana przez wychylenie klapek E nawiewu. 


TERZ" aw 


W celu szybkiego usunięcia pary lub szronu z szyby przedniej należy skiero- 
wać na nią strumień z nawiewów znajdujących się w górnej części tablicy 
rozdzielczej u podstawy szyby. 


Ustawić na maksimum temperaturę i ilość ciepłego powietrza przesuwa- 
jąc dźwigienkę A całkowicie w dół, (patrz str. 20). 


Skierować strumień powietrza wyłącznie przez nawiewy przesuwając 
dźwigienkę D w lewo. 


Włączyć dopływ zimnego powietrza przesuwając dźwigienkę B w dół i 
zamknąć nawiewy boczne. 


Uruchomić dmuchawę za pomocą wyłącznika C. 


MASKA SILNIKA 


W celu zwolnienia zaczepu maski, pociągnąć za dźwignię umieszczoną pod 
deską rozdzielczą po stronie kierowcy. 


Maska podnosi się z przodu samochodu po uprzednim zwolnieniu dodatko- 
wego zaczepu. W tym celu końcami palców nacisnąć płytkę A, która zwal- 
niając zaczep przesuwa się w dół. 


Po podniesieniu, maskę należy oprzeć na specjalnej podpórce tak, żeby jej 
koniec wszedł w odpowiednie gniazdo w masce. 
Przed zamknięciem maski złożyć podpórkę, sprawdzić czy jest'dobrze osa- 


dzona w zaczepie elastycznym. Ma to na celu zabezpieczenie maski przed 
uszkodzeniem w czasie zamykania. 


Wlew paliwa 


Wlew paliwa umieszczony jest po lewej stronie w tylnej części samochodu. 


Korek wlewu paliwa jest dostępny po otwarciu pokrywy wyposażonej w za- 


mek z kluczykiem. 


PRZED PRZYSTĄPIENIEM DO UŻYTKOWANIA 


Okresowo lub przed każdą podróżą sprawdzić poziom oleju w silniku, płynu 
hamulcowego, płynu chłodzącego, oraz poziom elektrolitu w akumulatorze. 


Jeżeli zastosowany olej silnikowy nie jest typu wielosezonowego, należy 
upewnić się czy odpowiada gradacji wymaganej dla danej temperatury oto- 
czenia (patrz tabela „Materiały eksploatacyjne” na str. 55). 


Należy sprawdzić, czy ustawienie filtru powietrza jest właściwe dla danej 
temperatury otoczenia (patrz str. 36). 


Poza tym ciśnienie w ogumieniu musi być zgodne z przewidzianym dla każdej 
pary kół (patrz str. 52). 


Sprawdzić,czy światła zewnętrzne i wskaźniki świetlne są sprawne, a przed 
jazdą w nocy sprawdzić ,czy jest właściwe położenie ręcznego korektora 
ustawiania reflektorów str. 40. 


Samochód przystosowany jest do zakładania łańcuchów dla kół napędzają- 
cych (koła tylne) lub opon z kolcami, które muszą być w tym przypadku 
zamontowane na wszystkie koła. 


Stosowanie w okresie zimowym łańcuchów lub opon z kolcami pozwoli na 
uniknięcie niebezpieczeństwa poślizgu na śniegu lub lodzie. 
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Uruchomienie zimnego silnika 


Wcisnąć pedał sprzęgła. 

Wyciągnąć do końca gałkę cięgna urządzenia rozruchowego. 

Przekręcić w prawo kluczyk wyłącznika zapłonu aż do położenia START 
Gdy silnik zostanie uruchomiony, zwolnić kluczyk, który automatycznie 
powróci do położenia GO. 

Gdy silnik pracuje regularnie, zacząć wciskać gałkę urządzenia rozrucho- 
wego; czynność ta powinna być wykonywana stopniowo, żeby nie zakłó- 
cić właściwej pracy silnika w fazie rozgrzewania. 


Uruchomienie ciepłego silnika 


Jeżeli silnik jest ciepły, nie wyciągać gałki urządzenia rozruchowego. 


„ Wcisnąć pedał sprzęgła. 
Nacisnąć lekko pedał gazu. 
Przekręcić kluczyk zapłonu do położenia START; po uruchomieniu silni- 
ka zwolnić kluczyk. 
Przy silniku bardzo nagrzanym może wystąpić konieczność wciśnięcia do 
końca pedału gazu, który powinien być zwalniany stopniowo po urucho- 
mieniu silnika. 
Nie należy naciskać kilkakrotnie pedału gazu, co powoduje zawsze uru- 
chomienie pompy przyspieszającej, która wzbogacając mieszankę utrudnia 
uruchomienie silnika jak również powoduje nadmierne, bezużyteczne zu 
życie paliwa. 
Nie uruchamiać silnika w pomieszczeniu zamkniętym; gazy spalinowe 
są toksyczne (szkodliwe dla zdrowia). 
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Zaczep przedni A 
Zaczep tylny B (przy lewym resorze) 


Do samochodu można zamontować hak holowniczy (ściśle według zalece! 
producenta). 


Należy pamiętać, że: 


holowanie przyczepy można rozpocząć dopiero po dotarciu samochodu. 
dopuszczalna masa holowanej przyczepy z ładunkiem nie może przekra- 


czać: 


— 1000 kg,-dla przyczepy wyposażonej w hamulec 
— 500 kg, dla przyczepy bez hamulca 


dopuszczalny nacisk na hak holowniczy nie może przekraczać 490 N. 


Wyjąć koło zapasowe, podnośnik i narzędzia z bagażnika. 


Zablokować koła tylne za pomocą hamulca ręcznego lub klinów (ułożo- 


nych po przeciwnej stronie samochodu niż wymieniane koło). 
Zluzować, około jednego obrotu, śruby mocujące koło. 
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Oczyścić gniazdo podnośnika pod podłogą samochodu. 


_ Włożyć ramię podnośnika w w/w gniazdo, aż do zgrubienia na ramieniu, 


ustawić podstawę podnośnika na twardym podłożu i obracać korbą aż do 
momentu, gdy wymieniane koło znajdzie się kilka centymetrów nad zie- 
mią. 

Odkręcić śruby mocujące koło i zdjąć koło. Śruby zaleca się włożyć do 


kołpaka w celu uruchomienia gwintu przed zabrudzeniem ziemią. 


Zamontować koło zapasowe, zwracając uwagę, aby dwa kołki ustalające 


weszły w odpowiednie otwory w tarczy koła. 

Założyć kołpak koła. 

Lekko dokręcić śruby mocujące koło, równomiernie na krzyż. 
Opuścić samochód i wyjąć podnośnik. 

Dokręcić ostatecznie śruby mocujące koło, , równomiernie na krzyż. 


Sprawdzić ciśnienie w wymienionym kole. 


- Przed schowaniem podnośnika, złożyć ramię i pokręcać korbą aż do mo- 


mentu zablokowania końców: 'amienia w podstawie. 


Po naprawie koła sprawdzić jego wyważenie w Stacji Obsługi. BS 


't UGOTRWAŁY POSTOJ SAMOCHODU 


Jeżeli samochód ma być unieruchomiony przez kilka miesięcy, zaleca się: 


e Umyć i zabezpieczyć części lakierowane pastą silikonową a metalowe czę 
ści błyszczące zabezpieczyć cienką warstwą produktu konserwującego bę 
dącego w normalnej sprzedaży. 


e Umieścić pojazd pod dachem, w pomieszczeniu suchym i w miarę możli 
wości przewiewnym. 


e Sprawdzić czy dźwignia hamulca ręcznego jest całkowicie zwolniona. 


e Nie pozostawiać układów elektrycznych pod napięciem i wyjąć kluczyt 
zapłonu. 


e Zdjąć pióra wycieraczek i części gumowe przesypywac talkiem. 
e Uchylić nieco okna. 


e Przykryć samochód pokrowcem nieplastikowym i w miarę możliwość 
przewiewnym (przepuszczalnym). 


e  Okresowo sprawdzić ciśnienie w ogumieniu. 


e Co półtora miesiąca sprawdzać stan akumulatora, ewentualnie dotadowa 
nie wykonywać powoli, w ciągu 24 godzin. 


e Nie opróżniać układu chłodzenia silnika. 
W okresie zimowym układ chłodzenia musi być zalany płynem niezama! 
zającym (patrz tabela „Materiały eksploatacyjne"). 


Gwarancja 
Do każdego nowego samochodu dodawana jest książka gwarancyjna zawierająca kupon na bezpłatną obsługę, tzn. czynności 


smarownicze, kontrolne i regulacyjne (koszty środków smarnych i filtru oleju nie są objęte kuponem). 


Zaleca się stanowczo, we własnym interesie użytkownika, wykorzystanie kuponu po przebiegu pierwszych 1000 -- 1500 km, 
gdyż zapewni to właściwą pracę zespołów samochodu. 


Wykaz czynności wchodzących w zakres przeglądu gwarancyjnego po przebiegu pierwszych 1000 + 1500 km jest podany w 
książce gwarancyjnej. 


Niewykonanie tej obsługi po określonym przebiegu powoduje utratę gwarancji fabrycznej. 


Koszt wymiany wkładu filtrującego filtru powietrza i filtru paliwa oraz materiałów ciernych układu hamulcowego pokrywa 
użytkownik. 


Wykonanie płatnej obsługi technicznej po przebiegu każdych 10 000 km w okresie trwania gwarancji jest również obowiąz- 
kowe, pod rygorem utraty gwarancji. 
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ane 


km x 1000 
CZYNNOŚCI 
10 | 20 | 30 | 40 | 50 
| PRZEGLĄDY 
1. Sprawdzenie i dokręcenie: 
— połączeń i mocowania rur i tłumików do nadwozia © e © e e 
— niezabezpieczonych śrub i nakrętek mocujących ele- 
menty zespołów mechanicznych samochodu do nad- 
wozia i podwozia ® e © 
2. Sprawdzenie i w razie potrzeby regulowanie: 
— luzów zaworowych © © © © © 
— skoku dźwigni hamulca ręcznego e e e e © 
— skoku jałowego pedału hamulca © e © e © 
— naciągu paska klinowego ° 8 e e e 
- poziomu paliwa w komorze pływakowej gaźnika, 
czyszczenie gaźnika, regulacja obrotów biegu jai owego e e e © e 
— sprawdzenie stanu zaworu iglicowego gaźnika ° e 
— luzów w układzie kierowniczym e e © e e 
3. Sprawdzenie stanu zużycia wkładek ciernych hamulców 
oraz kontrola czyszczenie zacisków hamulcowych e © e e e 
4. Sprawdzerie stanu paska zębatego napędu rozrządu e © e e © 
5. Wymiana paska zębatego napędu rozrządu 
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CZYNNOSCI 


. Wymiana świec zapłonowych 


. Sprawdzenie i ewentualnie ustawienie kąta wyprzedzenia 
zapłonu 


. Sprawdzenie szczelności: 


układu przeniesienia napędu 
układu chłodzenia 

układu zasilania 

układu hamulcowego 


. Sprawdzenie i uzupełnienie elektrolitu w akumulatorze, 
oczyszczenie i smarowanie końcówek 


. Regulacja naciągu łożysk kół przednich 
. Wymiana wkładu filtra powietrza 
. Wymiana filtra paliwa 


. Kontrola stanu ogumienia 


| 
osi 10 | 20 | 30 | 40 |so | 60 | 70 | 20 | 90 [rool 


*) 1) 2) 


SMAROWANIE 


1. Wymiana oleju w silniku 
2. Sprawdzenie i w razie potrzeby uzupetnienie: 
— oleju w skrzyni biegów i w tylnym moście 
— oleju w przekładni kierowniczej 
3. Wymiana oleju w skrzyni biegów i w tylnym moście**) 
4. Smarowanie: 
— łożysk kół przednich 
— zawiasów drzwi, zamków, przegubów oparć i prowad- 
nic foteli, zaczepu pokrywy silnika i bagażnika, zawia- 
sów pokrywy wlewu paliwa 
— rozrusznika 
— aparatu zapłonowego 


DIAGNOSTYKA 

1. Sprawdzenie i w razie potrzeby wyregulowanie: 
— ustawienie reflektorów 
— ustawienie kół przednich 
— napięcia ładowania akumulatora 

2. Sprawdzenie na stole pobierczym alternatora i rozrusz- 
nika, ewentualnie wymiana szczotek 

3. Sprawdzenie działania hamulców zasadniczych i hamulca 
ręcznego na stanowisku i 


JAZDA PRÓBNA 


*) Najrzadziej co 6 miesięcy. 


1) Stosując olej silnikowy SELEKTOL SUPER PLUS SE SAE 15W/40 wymianę można przeprowadzić co 15 000 km lub co 12 miesięcy. 


2) Podczas wymiany oleju dokonuje się jednocześnie wymiany filtra. 
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x) Najrzadziej co 3 lata. 


Dla utrzymania samochodu w doskonałym stanie technicznym, poza „okresową obsługą techniczną” przewidzianą co 10.000 
km, w krótszych odstępach czasu należy sprawdzać i wymieniać elementy, które mogą zużywać się w innym stopniu. 


Co 500 km 

Sprawdzić poziom oleju w silniku. 

Sprawdzić poziom płynu hamulcowego w zbiorniczku 

Sprawdzić poziom płynu chłodzącego w zbiorniku wyrównawczym. 
Co miesiąc 

Sprawdzić ciśnienie w ogumieniu. 

Co 2.509 km 

Sprawdzić poziom elektrolitu w akumulatorze. 


Co 5.000 km 


Sprawdzić grubość wkładek ciernych hamulców kół tylnych. 
Sprawdzić stan osłon przegubów wahaczy zawieszenia przedniego drążków kierowniczych. 
Sprawdzić zużycie opon. 


Co 60.000 km lub co dwa lata 


Wymienić płyn niezamarzający w chłodnicy. 
Wymienić płyn hamulcowy (co dwa lata). 


UWAGA: — zaleca się przeprowadzanie czynności obsługowych nie rzadziej jak raz w roku, niezależnie od przebiegu. 

— w trudnych warunkach eksploatacji (przewaga jazdy w mieście, po drogach o dużym zapyleniu, jazda z przycze- 
pą i po drogach górskich itp.), czynności przewidziane co 10 000 km, jak np: wymiana oleju w silniku, wymiana 
wkładu filtru powietrza itp. należy wykonywać częściej. 

— wszelkie zauważone usterki, jak np: małe wycieki oleju, nadmierne luzy itp, należy niezwłocznie zgłosić do 
Autoryzowanej Stacji Obsługi, nie czekając na przewidziany termin przeglądu. 
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Olej silnikowy 


Poziom oleju w silniku należy sprawdzać w samochodzie ustawionym na te- 
renie poziomym i silni ku niepracującym conajmiej 10 minut. 

Poziom oleju powinien utrzymywać się zawsze między znakami MIN i MAX 
wybitymi namiarce. Brak oleju należy uzupełniać tym samym gatunkiem, 
który znajduje się w silniku. Różnica między znakami MIN i MAX odpowia- 
da w przybliżeniu 1 dm3 oleju. 


i warunkach dużego zapylenia lub przy wyłą- 
lej należy wymieniać częściej niż co 10 000 


Eksploatując samoch 


Nie wymieniać oleju podczas pierwszych 1000 + 1500 km (wymianę oleju 
wykonuje w tym okresie tylko ASO, w ramach gwarancji). 


Płyn chłodzący 


Poziom płynu chłodzącego, przy zimnym silniku, powinien znajdować się 
zawsze pomiędzy dwoma kreskami umieszczonymi na zbiorniku wyrówna- 
wczym (przy nagrzanym silniku poziom płynu może się znacznie podnieść). 

Przy nagrzanym silniku nie odkręcać nigdy korków chłodnicy i zbior- 

nika wyrównawczego ze względu na niebezpieczeństwo poparzenia. ` 
Zalecamy stosować płyn chłodzący Borygo rozprowadzany w stanie goto- 
wym do użytku. Płyn ten między innymi zabezpiecza układ chłodzenia 
przed zamarznięciem w temperaturze do — 35°C. 


Spuszczanie płynu 


Przesunąć całkowicie w dół dźwigienkę nawiewu ciepłego powietrza. 
Zdjąć korek chłodnicy i zbiornika wyrównawczego. 

Odkręcić korek spustowy w chłodnicy i korek spustowy w lewej tylnej 
części kadłuba silnika. 

Spuścić płyn ze zbiornika wyrównawczego, zdejmując przewód łączący 
zbiornik wyrównawczy z chłodnicą. 


Napełnienie układu 


Zamknąć dwa korki spustowe, jeden w chłodnicy a drugi w kadłubie sil- 
nika. 

Wlewać powoli płyn chłodzący do wlewu żnajdującego się w chłodnicy 
do momentu aż płyn zacznie się przelewać. 

Uzupełnić płyn dolewając go do zbiornika wyrównawczego do poziomu . 
nieco ponad kreską „MAX”', po uprzednim założeniu przewodu łączącego 
zbiornik wyrównawczy z chłodnicą. 

Założyć korek na wlew chłodnicy. 

Uruchomić silnik i pozostawić go na wolnych obrotach do czasu, gdy po- 
wietrze przestanie wydobywać się ze zbiornika wyrównawczego. 

Po ostygnięciu silnika uzupełnić poziom płynu w zbiorniku wyrównaw- 
czym. 

Założyć korek na wlew zbiornika wyrównawczego. 
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Pasek napedu alternatora i pompy ptynu chtodzacego silnik 


Pasek nie może mieć wyraźnych śladów zużycia (pęknięć, rozwarstwien) i 
powinien mieć naciąg zapewniający właściwe działanie (nie może się ślizgać). 
Naciąg paska sprawdza się naciskając go palcem; ugięcie A pod naciskiem z 
siłą 98 N (10 kG) powinno wynosić ok. 10 mm. 


W celu napięcia paska należy: 


© Zluzować nakrętkę B mocującą alternator do górnego wspornika. 
è Zluzowaé nakrętkę C śruby mocującej alternator. 


a Odchylić alternator w sposób pokazany na zdjęciach i dokręcić nakrętki. 


jocny naciąg powoduje nadmierne obciąże- 


Sprzęgło 


Sterowane mechanicznie (linką), samoregulujące, z pedałem bez jałowego 
skoku. - 

W wyniku zużywania się okładzin tarczy sprzęgła, pedał sprzęgła może 
zmieniać swoje położenie. 

Do regulowania położenia pedału sprzęgła należy odkręcić przeciwnakrętkę 
B i obracając nakrętką A ustawić pedał w żądanym położeniu. Po skończe- 
niu regulacji dokręcić przeciwnakrętkę B. 
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Swiece zaptonowe 


W celu wymontowania świec należy odłączyć przewody zapłonowe z ostona- 
mi gumowymi, następnie specjalnym kluczem wykręcić świece. 

Przy czyszczeniu świec należy dokładnie usunąć nagar znajdujący się między 
izolatorem elektrody środkowej a korpusem. Za pomocą szczelinomierza usta- 
wić odległość A między elektrodami, która powinna wynosić około 1 mm. 
Przy regulowaniu odległości między elektrodami można przybliżać lub odda- 
lać tylko elektrodę zewnętrzną; nie należy przesuwać elektrody środkowej. 


Należy stosować świece odpowiedniego typu, źle dobrana świeca zapło- 
nowa może być powodem zakłóceń pracy silnika. 


Zapłon elektroniczny 


Ten rodzaj zapłonu nie wymaga regulacji. 


Nie dotykać i nie odłączać przewodów zapłonowych przy pracującym 
silniku — wysokie napięcie występujące w układzie jest niebezpieczne. 
Naruszenie połączeń poszczególnych elementów układu zapłonowego 
(rozdzielacz — cewka — moduł elektroniczny) grozi zniszczeniem układu 


Z uwagi na to, że w układzie elektronicznym zapłonu występuje wysokie na- 
pięcie należy zachować maksymalną ostrożność przy .ewentualnej kontroli 
układu. Należy unikać pod groźbą uszkodzenia całego układu, sprawdzania 
napięcia na złączach za pomocą zwierania (iskrzenia). 


Filtr powietrza 


Zastosowanie w samochodzie POLONEZ filtra z termostatem sprowadza ob- 
sługę jedynie do okresowej (patrz tabela OOT) wymiany wkładu filtra powie- 
trza. W celu wymiany wkładu filtra A należy odkręcić nakrętkę motylkową B 
i zdjąć pokrywę C. i 


Gaznik 

Regulację obrotów biegu jałowego przeprowadza się w sposób następujący: 

1. Śrubą A ustawienia przepustnicy uzyskać prędkość obrotową silnika ok. 
800 obr/min 

2. Wkrętem B składu mieszanki wyszukać takie położenie, w którym pręd- 
kość obrotowa silnika będzie największa lub w przypadku posiadania ana- 
lizatora apalin ustawić zawartość CO na ok. 2,5 % (przy powy zszym usta- 
wieniu CO zawartość HC orientacyjnie nie powinna przekroczyć 600 ppm) 

3. Skorygować śrubą A ustawienie przepustnicy tak, aby silnik posiadał pręd- 
kość obrotową 800 + 50 obr/min. 

4. Ewentualnie skorygować wkrętem B składu mieszanki zawartość CO w 
spalinach w/g punktu 2. 
Przy regulacji gaźnika silnik powinien być nagrzany (temperatura płynu 
chłodzącego powinna wynosić ok. 80°C). 


W przypadku trudności z uruchomieniem silnika sprawdzić w pierwszej kolejności czy mocno jest osadzony 
przewód elektryczny na zaworze elektromagnetycznym odcinacza paliwa C. Spadnięcie tego przewodu z zaworu 
uniemożliwia uruchomienie silnika. 


W zależności od rodzaju silnika zastosowano n/w typy gaźników: i 
Gaźnik WEBER, typ: 


— dla silnika 1300 cm3/48 kW ........ ojew Sie chee «radca 34 S2 C14 
— dla silnika 1500 cm3/55 KW ow... ee eee eee 34 S2 C11 
— dla silnika 1500 cm3/60,5 kW ......... 0000-0 eee aa 34 S2 C12 ~ 


— dla silnika 1600 cm9/64 kW oonan annann ananena 34 S2 C16 


Odległość pływaka od płaszczyzny pokrywy gaźnika (bez uszczelki) ustawionej pionowo powinna wynosić . .8 + 0,25 mm 
ku Py Waka aa aie WG adikk T E aS Soe athe eye oh Sind Reza wok mó ii ZAIKS ws we 6 18g 
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Hamulce 


W nowym samochodzie poziom płynu hamulcowego powinien sięgać znaku 
„MAX” umieszczonego na pokrywie zbiorniczka, kreska pozioma na zbiorni- 
czku określa poziom minimalny płynu. Płyn hamulcowy ma tendencje do 
stopniowego obniżania poziomu. Wynika to ze zużycia wkładek hamulco- 
wych. Jeżeli obniżanie się poziomu płynu następuje w krótkim czasie to 
może to być spowodowane nieszczelnością układu hamulcowego. Poziom 
płynu niebezpieczny dla dalszej eksploatacji samochodu sygnalizowany jest 
lampką 21 (czerwoną) patrz str. 5. 

Należy okresowo kontrolować funkcjonowanie lampki 21 zaciągając dźwi- 
gnię hamulca ręcznego; przy kluczyku wyłącznika zapłonu w położeniu GO 
lampka powinna zaświecić się. Podczas wymiany lub uzupełniania płynu 
hamulcowego należy pamiętać o tym żeby nie dolewać płynu do poziomu 
„MAX”. Pływaki sygnalizatorów umocowane w korkach mogą spowodować, 
podczas dokręcania korków, wypchnięcie płynu hamulcowego na zewnątrz i 
zanieczyszczenie przedziału silnika. Poziom płynu hamulcowego powinien 
sięgać znaku „MAX” juz po dokręceniu korków. 

Do uzupełnienia i wymiany płynu należy stosować wyłącznie płyn hamul- 
cowy R3 lub jego zamienniki (patrz tabela, Materiały eksploatacyjne '). W 
żadnym przypadku nie wolno stosować innych płynów ze względu na nie- 
bezpieczeństwo nieodwracalnych uszkodzeń uszczelek gumowych. 


Hamulec ręczny jest dobrze wyregulowany gdy po zaciągnięciu dźwigni o 3 
lub 4 zęby segmentu, samochód zostanie zahamowany. 


Akumulator 


Na zimnym akumulatorze należy sprawdzić poziom elektrolitu w każdej celi; 
powinien on zawierać się między znakami MIN i MAX umieszczonymi na 
obudowie. Elektrolit należy uzupełnić wyłącznie wodą destylowaną. W okre- 
sie letnim należy częściej sprawdzać poziom elektrolitu. 

Przy wyładowanym akumulatorze możliwe jest uruchomienie silnika przy 
pomocy drugiego, sprawnego akumulatora. 

W: tym celu należy połączyć dodatkowymi przewodami zaciski obu akumula- 
torów, („plus” z ,plusem”; „minus” z „minusem”'). Po uruchomieniu silnika 
na wolnych obrotach połączenia należy usunąć. 

Przy bardzo niskiej temperaturze otoczenia, unikać łączenia akumulatora 
całkowicie wyładowanego z.innym naładowanym do maksimum; grozi to 
poważnym uszkodzeniem akumulatora naładowanego. 

W razie konieczności naładowania akumulatora ze źródeł zewnętrznych, na- 
leży go odłączyć od instalacji. 


Nie zmieniać biegunowości (biegun ujemny do masy) i nie dopu- 
szczać do pracy silnika, jeżeli akumulator nie jest włączony do 
instalacji; groziłoby to uszkodzeniem urządzeń elektronicznych 
samochodu. 
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Ogumienie 


W samochodach „POLONEZ” stosowane są dwa typy ogumienia: dętkowe i bezdętkowe. Opony te, można odróżnić po zawo- 
rze, który w kołach z oponami bezdetkowymi jest także osadzony w korpusie z gumy ale jest znacznie grubszy niż w oponach 
dętkowych. Na oponie bezdętkowej znajduje się napis „TUBELESS”, natomiast na oponach dętkowych napis ,, TUBE”. 
Obsługa przez użytkownika opon bezdętkowych ogranicza się jedynie do ewentualnego dopompowania ich do ciśnienia nomi- 
nalnego (jak dla opon dętkowych patrz strona 52). Naprawa opony bezdętkowej we własnym zakresie jak zdejmowanie, usz- 
czelnianie płynami, wyjmowanie przedmiotów, które wbiły się w oponę, jest niedopuszczalna. W przypadku przebicia tego 
typu opony i pozostawaniu w niej np: gwoździa, należy oponę dopompować a jeżeli to nie pomaga wymienić całe koło i udać 
się do stacji w celu naprawy uszkodzonej opony. Naprawa opony w stacji wyposażonej w specjalistyczny sprzęt pam: 
dobre jej wykonanie a tym samym długą żywotność opony. 

Dopuszcza się wstawianie do kół z oponami bezdętkowymi dętek i eksploatowanie ich jak opon z dętkami. Stan ogumienia 
oraz ciśnienie szczególnie w przypadku opon bezdętkowych należy sprawdzać po przejechaniu każdych 500 km. 


Ciśnienie należy sprawdzać wyłącznie na zimnym silniku. 

Niewłaściwe ciśnienie jest powodem nienormalnego zużycia opon. 

— Ciśnienie właściwe: bieżnik zużyty równomiernie. 

— Ciśnienie niedostateczne: bieżnik zużyty częściowo, na brzegach opony. 

— Ciśnienie nadmierne: bieżnik zużyty częściowo, w środku. 

Minimalna dopuszczalna wysokość rzeźby bieżnika wynosi 1,6 mm. 

W przypadku nierównomiernego zużycia opon, które może być spowodowane złą geometrią przedniego zawieszenia, należy 
zwrócić się do Autoryzowanej Stacji Obsługi w celu usunięcia przyczyny. 
Konserwacja ogumienia 


Ogumienie nowe zabezpieczone w procesie produkcji przed starzeniem przez dodanie do mieszanek gumowych środków 
ochronnych. W czasie normalnej eksploatacji następuje jednak stały ubytek tych środków. Starzenie gumy objawia się po- 
wstawianiem siatki, która z czasem przybiera postać głębokich rys. Przez rysy te dostaje się wilgoć powodując osłabienie 
opony. W celu przedłużenia żywotności ogumienia oraz zwiększenia bezpieczeństwa jazdy zaleca się stosowanie we własnym 
zakresie okresowej (raz w roku) konserwacji ogumienia przy pomocy preparatów. : 


produkcji krajowej — PROTECTOL 
produkcji RFN — SPARGUM 


sposób użycia preparatu podany jest przez producenta 
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Korektor ustawiania świateł mijania 


Reflektory świateł mijania są wyposażone w ręczne korektory, które umo- 
żliwiają ustawienie reflektora w jednym z dwu położeń (w kierunku piono- 
wym) w zależności od obciążenia samochodu. Ustawienia świateł dokonuje 
sie przy pomocy dźwigienki umieszczonej w części górnej reflektora, do któ- 
rego dostęp jest od strony silnika. 


A. dźwigienki obrócone w prawo — położenie przy przeciętnym obciążeniu 
samochodu. 

B. dźwigienki obrócone w lewo — położenie przy pełnym obciążeniu samo- 
chodu. 


Należy zwrócić uwagę, aby w każdym przypadku obydwa reflektory 
były ustawione w tym samym położeniu. Dźwigienki muszą być obró- 
cone w tym samym kierunku. 


Wymiana żarówek w reflektorach 


Dostęp do żarówek D (12 V, 40/45 W) reflektorów możliwy jest od strony 
silnika; wymianę żarówki wykonuje się w następujący sposób: 


© Odłączyć końcówkę A i zdjąć osłonę gumową B. l 

e Wyjąć dwie sprężynki C z trzonka żarówki naciskając je na zewnątrz. 

ə Wymienić żarówkę zwracając uwagę na zbieżność punktu ustalającego na 
żarówce i odpowiedniego wycięcia w oprawce. 

ə Założyć osłonę gumową B. 

* Założyć końcówkę A na żarówkę. 


Po wymianie żarówki zaleca się sprawdzić ustawienie reflektorów (patrz 
strona 42). . 
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Ustawienie reflektorów z asymetrycznymi światłami mijania 
(dla reflektorów podwójnych) 


Po każdej naprawie reflektorów (np: wymiana żarówki), zaleca się sprawdzić 
ustawienie świateł mijania. 


Nie dysponując odpowiednimi do tego celu przyrządami, kontrolę można 
wykonać w sposób następujący: 


» Ustawić samochód nieobciążony, o ciśnieniu w ogumieniu zgodnym z war- 
tościami podanymi w n/n Instrukcji, z korektorem ustawienia każdego z 
reflektorów zewnętrznych w położeniu 1 (patrz str. 40), na terenie płas- 
kim przed jasnym ekranem umieszczonym w cieniu. 


* Narysowaé na ekranie krzyżyki odpowiadające środkom czterech reflekto- 
rów. 


* Cofnąć samochód o 5 m i włączyć światła mijania, punkty odniesienia 
„Pe - Pe powinny znaleźć się 6 cm pod odpowiednimi krzyżykami. 


» Do ewentualnej regulacji wiązki światła w płaszczyźnie pionowej służy 
wkręt A; do regulacji w płaszczyźnie poziomej służy wkręt B. 


* Zastonié reflektory zewnętrzne i włączyć światła drogowe: punkty od- 
niesienia Pi - Pi powinny znaleźć się 2,5 cm pod krzyżykami. 


e Do regulacji wiązki światła w płaszczyźnie pionowej służy wkręt C; do 
regulacji w płaszczyźnie poziomej służy wkręt D. 


Kierunkowskazy i przednie światła pozycyjne 


Wymianę żarówki wykonuje się w następujący sposób: 

e Odkręcić dwa wkręty mocujące A. 

e Zdjąć klosz B. 

C — żarówka 12 V, 5W świateł pozycyjnych (bagnetowa). 


D — żarówka 12 V, 21 W kierunkowskazów (bagnetowa). 


Lampka kierunkowskazu bocznego 


Dostęp do żarówki (12 V/4 W — z trzonkiem bagnetowym) jest możliwy po 
odkręceniu dwóch wkrętów mocujących klosz. Można również wyjąć od 
wewnętrznej strony błotnika oprawkę z żarówką (mocowaną na wcisk). 
Kompletną lampkę wyjmuje się ściskając od wewnętrznej strony błotnika 
dwa zaczepy sprężyste. f 
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Tylna lampa zespolona 


Tylna lampa zespolona składa się z kloszów na stałe połączonych z korpu- 
sem lampy oraz płytki ze ścieżkami, na której umieszczone są oprawki z ża- 
rówkami. 

Dostęp do żarówek możliwy jest od strony bagażnika po wymontowaniu 
płytki. 


W tym celu należy: 


— wysunąć dywanik osłaniający tył lampy (po zluzowaniu o kilka obro- 
tów wkręta W mocującego plastikową nakładkę). 

— zdjąć płytkę z korpusu lampy po równoczesnym ściśnięciu dwóch zacis- 
ków Z. 


Użytkowanie żarówek: 


A — Żarówka światła cofania 21 W/12 V. 

— Żarówka kierunkowskazów 21 W/12 V. 

— Żarówka świateł przeciwmgłowych 21 W/12 V. 
Żarówka świateł pozycyjnych 5 W/12 V. 

— Żarówka świateł hamowania 21 W/12 V. 


moon 
| 


Oświetlenie tablicy rejestracyjnej 


Tablica rejestracyjna oświetlona jest dwoma lampkami A mocowanymi na 
wcisk w tylnym zderzaku. 
| W celu wymiany żarówki należy: 
— wyjąć korpus lampki ze zderzaka (dla ułatwienia można podważyć wkrę- 
takiem w miejscu pokazanym strzałką). 
a wysunąć lampkę wraz z przewodami. 
— wyjąć klosz lampki po ściśnięciu dwóch zaczepów (patrz rysunek). 
— wymienić żarówkę (5 W/12 v żarówka szklana). 


Oświetlenie bagażnika 


Lampka oświetlenia bagażnika znajduje się pod lewą boczną częścią wsporni- 
ka półki tylnej. 
Lampka jest mocowana na wcisk. Dla wymiany żarówki (walcowa 5W/12V) 


należy wyjąć lampkę kompletną. 


Wymiana żarówki w reflektorach przeciwmgłowych 


Dostęp do żarówki jest możliwy po odkręceniu wkrętów mocujących ele- 
ment optyczny C do oprawy Bi odłączeniu przewodu elektrycznego żarówki 
Żarówka jest mocowana do elementu optycznego zaczepem sprężystym A. 


Ustawienie reflektorów przeciwmgłowych 


Ustawić samochód j.w. przed jasnym ekranem. 


Narysować na ekranie dwa krzyżyki odpowiadające środkom reflektorów 
przeciwmgłowych. 


Włączyć światła przeciwmgłowe; linia światła i cienia powinna znajdować 
się 12,5 cm poniżej krzyżyków odpowiadających środkom reflektorów. 

W celu właściwego ustawienia reflektorów przeciwmgłowych należy zlu- 
zować nakrętkę śruby mocującej obudowę reflektora do wspornika. 


Po zakończeniu regulacji dokręcić nakrętkę śruby mocującej obudowę 
- reflektora do wspornika. 


Oświetlenie wnętrza samochodu 


Lampka mocowana jest do podsufitki dwoma wkrętami. W zależności od po- 
łożenia wyłącznika umieszczonego w kloszu, lampka pali się cały czas, pali 
się tylko przy otwartych drzwiach samochodu lub jest wyłączona. 

Dostęp do żarówek jest możliwy po zdjęciu klosża lampki. W tym celu należy 
podważyć klosz wkrętakiem. 


— Żarówki walcowe 5W/12V. 


Spryskiwacz szyby przedniej i tylnej 


W przypadku niewłaściwego działania spryskiwacza szyby, należy sprawdzić 
poziom płynu w zbiorniku umieszczonym po lewej stronie przestrzeni silni- 
kowej. 


Jeżeli w zbiorniku jest dostateczna ilość płynu, należy sprawdzić drożność 


układu, ewentualnie oczyścić za pomocą szpilki otwór wylotowy spryskiwa- 


cza i oczyścić filtr siatkowy na rurce zasilającej. 


Zbiornik płynu spryskiwacza szyby tylnej jest umieszczony z prawej strony 
bagażnika. 


ryskiwacza szyby przedniej i tylnej należy 
‘Lazuron lub Autovidol. 


Do napełnienia zbior 
stosować wyłącznie wo 


Jeżeli strumień wody jest źle skierowany należy pokręcić całym spryskiwa- 
czem a następnie przy pomocy wkrętaka, śrubą A wyregulować kierunek 
strumienia. Strumień jest dobrze wyregulowany jeżeli trafią w najwyższy 
punkt łuku zataczanego przez wycierak. 


Wycieraczka szyby przedniej i tylnej 


W przypadku złej widoczności spowodowanej niewłaściwym działaniem wy- 
cieraczek, należy oczyścić wycierak gumowy przy pomocy ,,Lazuronu”, „Au 
tovidolu” lub alkoholu; jeżeli po tym zabiegu wycieraczki nadal źle działają, 
należy wymienić wycierak. 

W tym celu należy: 


Odciągnąć ramię kompletne wycieraczki od szyby w kierunku prostopa- 
dłym. 

Zsunąć końcówkę z otworem A z kołeczka mocującego B na ramieniu, po 
czym zdjąć wycierak. 
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BEZPIECZNIKI 


Wymiana bezpieczników 

Bezpieczniki (5 szt. - 8 A, 6 szt. - 16 A i szt. - 25 A) są umieszczone w 
schowku na tablicy rozdzielczej. Aby otworzyć pokrywę skrzynki bezpiecz- 
ników należy lekko nacisnąć dłuższy bok i podnieść pokrywę. 

W celu powtórnego zamknięcia skrzynki wystarczy nacisnąć krawędzie bocz- 
ne pokrywki, ustawiając ją dokładnie względem skrzynki, pokrywka zamknie 
się na zatrzask. 


Przed wymiąną bezpiecznika należy odszukać i naprawić uszko- 
dzenia, które spowodowało przepalenie bezpiecznika. 
Bezpiecznik Obwody zabezpieczone 
A (25 A) — Sygnały dźwiękowe 


— Przekaźnik sygnałów dźwiękowych 
— Silnik wentylatora chłodnicy 


B(8A) — Tylne światła przeciwmgłowe 
— Lampka kontrolna świateł przeciwmgłowych tylnych 


C (16 A) — Reflektory zewnętrzne prawy i lewy świateł drogowych 
— Lampka kontrolna świateł drogowych 


D(16A) — Reflektory wewnętrzne prawy i lewy 
E (16 A) — Lewy reflektor świateł mijania 

F (16 A) — Prawy reflektor świateł mijania 

G (8 A) Przednie światło pozycyjne lewe 

Tylne światło pozycyjne prawe 

Lampka oświetlenia bagażnika z wyłącznikiem 
Lampka oświetlenia gniazda zapalniczki 


Lampki oświetlenia ideogramów nagrzewnicy 
Lampa oświetlenia tablicy rejestracyjnej jedna żarówka 


H (8 A) Przednie światło pozycyjne prawe 


Tylne światło pozycyjne lewe 


Pozostają niezabezpieczone: obwód ła- 
dowania akumulatora, obwód zapłonu, 
rozruchu, uzwojenie wzbudzenia przeka- 
źnika wentylatora chłodnicy, regulator 
napięcia, uzwojenie wzbudzenia przeka- 
źnika świateł przeciwmgłowych przed- 
nich lampka sygnalizacyjna braku łado- 
wania akumulatora, uzwojenie wzbudze- 
nia przekaźnika świateł przeciwmgło- 
wych tylnych. 


1(8A) — 


° 
Lampki oświetlenia zestawu wskaźników 
Swiatła hamowania 
Lampa oświetlenia tablicy rejestracyjnej jedna żarówka 
Lampka kontrolna świateł pozycyjnych 


Przekaźnik tylnej szyby ogrzewanej 

Silnik wentylatora nagrzewnicy 

Światło cofania 

Przerywacz lampki kontrolnej zaciągniętego hamulca 
ręcznego 

Lampka kontrolna zaciągniętego hamulca ręcznego 
Przerywacz lampki kontrolnej urządzenia rozruchowego 
Lampka kontrolna urządzenia rozruchowego 


L(8A) — 


Silnik wycieraczek szyby przedniej 
Silnik wycieraczki szyby tylnej 
Programator wycieraczek 
Pompka spryskiwacza szyby przedniej 
Pompka spryskiwacza szyby tylnej 
Przerywacz kierunkowskazów 

wiatła kierunkowskazów 
Lampka kontrolna kierunkowskazów 


M (16 A) — 


Reflektory przeciwmgłowe przednie 
Zapalniczka 

Przerywacz światėł awaryjnych 

Lampka oświetlenia wnętrza z wyłącznikiem 
Zegar elektroniczny 

Lampka kontrolna świateł awaryjnych 
Wskaźnik poziomu paliwa 

Lampka sygnalizacyjna rezerwy paliwa 
Czujnik poziomu paliwa 

Wskaźnik ciśnienia oleju w silniku 

Lampka sygnalizacji niedostatecznego ciśnienia oleju w 
silniku 

Wskaźnik temperatury płynu chłodzącego 
Obrotomierz 


N (16 A) — 


Szyba ogrzewana 
Lampka kontrolna szyby ogrzewanej 


DANE IDENTYFIKACYJNE 


Samochód posiada następujące oznaczenia 


A Typ i numer nadwozia 


Berlina pięciodrzwiowa 1300/48 kW 

skrzyniapięciobiegowa + « » « ias sa s opm ees «a sso a 
Berlina pięciodrzwiowa 1500/55 kW 

skrzyńiaczterobiegowa << « « « «««« a ome een Be sa 5 
Berlina pięciodrzwiowa 1500/55 kW 

skrzynia pieciobiegowa co «« « +: «« « +o BREE OT se wn 
Berlina pięciodrzwiowa 1500/60 kW 

skrzynia pięciobiegowa ... LL aeaaa aaa aaa aa aaa aa: 
Berlina pięciodrzwiowa 1600/64 kW | 
skrzynia pieciobiegowa ...-aaaaa aaa aaa aaa 


FABRYKA SAMOCHODOW OSOBOWYCH 


HOMOLOGACJA — HOMOLOGATION 


NUMER IDENTYFIKACYJNY 
IDENTIFICATION NUMBER (VINY 


DOPUSZCZALNA MASA CAŁKOWITA 


GYWA 
© DOP MASA Z PRZYCZEPĄ Z HAM 


GCWR (TRAILER WITH BRAKES) 


DOPUSZCZALNY NACISK OSI PRZEDN. 


B Tabliczka znamionowa 


DOPUSZCZALNY NACISK OSI TYLNEJ 
GAWR R 


A. Typ i numer samochodu 


DOP.MASA Z PRZYCZEPĄ BEZ HAMULCA 


NR DLA 1 ZAI ry 
GCWA (TRAILER WITHOUT BRAKES) DLA CZĘŚCI ZAMIENNYCH 


NUMBER FOR SPARES 
NR LAKIERU 


= C. Numer lakieru 


B. Numer porządkowy dla części zamiennych 


BO1BAF 


BOTAAA 


BOTAAF 


BO1ABF 


BO1CBH 


C. Tabliczka homologacji europejskiej 
D. Typ i numer silnika 


Silnik 1300 (moc 48 kW) .......LLLLluaaaaaaaa iii. 
Silnik 1500 (moc 55 kW)... 2.0... ee ee 


Silnik 1500 (moc 60 kW) . 


Silnik 1600 (moc 64 kW) ......... PESTKA EE 


BA 
AA 
AB 
CB 


CHARAKTERYSTYKA TECHNICZNA 


SILNIK 

e Luz roboczy zaworu: 
— zawór ssący 0.20 mm 
— zawór wydechowy ................2.... 0,25 mm 


Rozdzielacz zapłonu bezstykowy 
— silnik 1300 cm3 i 1500 cm3 

— silnik 1600 cm 
Statyczny kąt wyprzedzenia zapłonu: 


2s) Bo ZELMOT 4497 
. ZELMOT 4498 


— silnik 1300 cm i 1500 em3 2... 50 
— silnik 1600 em 2... 100 
Świece zapłonowe, typ” . ............. ISKRA FE 65P 
— wymiar gwintu saoi LLL... M 14x 1,25 
— odstepelektrod..........0.0202-0002.220.,. Imm 


* Można stosować: MARELLI CW 7 LP, CHAMPION N 9 Y, 
BOSCH W6D, BOSCH W6DC, KLG FE 65P 


KOŁA I OGUNIENIE 


Koła tarczowe z obręczą ...... 

Ogumienie dętkowe niskociśnieniowe: 

— 165R13 82S 

— 175R13 86S 

Ogumienie bezdetkowe niskoprofilowe: 

— 185/70 R13 84S 

Ciśnienie w ogumieniu dętkowym niskociśnieniowym: 

— przód 0,18 MPa (1,8 kG/cm?) 

— tył: 165R13828........... 0,20 MPa (2,0 kG/cm?) 
175R1386S .... 0,19 MPa (1,9 kG/cm?) 

Ciśnienie w ogumieniu bezdętkowym niskoprofilowym: 

0,17 MPa (1,7 kG/cm?) 

0,20 MPa (2,0 kG/cm2) 


— przód 
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OSIAGI 


Prędkość maksymalna z pełnym obciążeniem na drodze płaskiej w dobrym stanie: 


Silnik 1300 Silnik 1500 Silnik 1500 Silnik 1600 
wzmocniony 
skrzynia skrzynia skrzynia skrzynia skrzynia 
pięciobiegowa | czterobiegowa | pięciobiegowa | pięciobiegowa | pięciobiegowa 
1 BIEG e «babo wane de@% ove km/h 40 40 40 


2 DIGG ae E E dec buns Ke km/h 75 80 
SBIEG Gw oais Go benda OE km/h 105 115 
A DIE GaGa cs seweni FE km/h 135 155 
5 DGG sis & ha Gee 2E4 ow eres km/h 130 150 


Silnik 1500 
wzmocniony 


Silnik 1600 


skrzynia 
pieciobiegowa 


skrzynia 
pieciobiegowa 


skrzynia 
pieciobiegowa 


skrzynia 
pieciobiegowa 


E: 053 Go. 2 ob G SES Bees % 
ZDI 4.5.8 66 Oeae Reece ears % 
SIS + n.o6 22 54.5 me Paine s % 
AIDICD ih ok. PANS Ohh a ES € % 


MASY 


Masa samochodu gotowego do jazdy ......-. aaa eee rete ees 1125 kg 


Dopuszczalne obciążenie ... .. ..«... «21421112. 5 osób + 50 kg bagażu 
lub przy rozłożonych 
siedzeniach tylnych 2 
osoby + 275 kg bagażu 


Masa całkowita .... .«omdakewa c aaa te eee ee 1550 kg 


WYMIARY GŁÓWNE 


Rozkład obciążeń na osie w (kg) 


masa własna. ......... 
dopuszczalne obciążenie. . 


Wysokość przy samochodzie 
nieobciążonym 
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MATERIALY EKSPLOATACYJNE 


Miejsce przeznaczenia Materiat 


Zbiornik paliwa 45 paliwo LO 94 (RM) 
łącznie z rezerwą wynoszącą 4,5 = 7 

Chłodnica, zbiornik wyrównawczy, silnik 
nagrzewnica 79 płyn chłodzący (1) £ 


Miska olejowa i filtr (2) 


* 


Skrzynia biegów (mechaniczna 4-biegowa 
i 5-biegowa) olej przekładniowy HIPOL 15 - F(4) 
(SAE 90 EP) 


Tylny most 


Przekładnia kierownicza 


Amortyzatory przednie (każdy) 


Amortyzatory tylne (każdy) 0,215 | 0,200 | olej amortyzatorowy 
Hamulce hydrauliczne (obwód przedni i tylny) 1040 | 040 | „płyn hamulcowy R 3/5) (SAE 70 R3) 


Zbiornik spryskiwacza szyby: | 
— przedniej płyn „Lazuron” lub ,„Autovidol”” 
— tylnej 


tien ied C 


1. Układ fabrycznie napełniony jest płynem krajowym _,Borygo” rozprowadzanym w stanie gotowym do użytku. Można 


stosować również płyn niezamarzający FIAT „Paraflu 11” rozcieńczony wodą do 50%. Nie należy mieszać obu płynów. 


2. Łączna pojemność miski olejowej, filtru i przewodów wynosi 4,4 dm3 (4 kg). Ilość podana w tabeli potrzebna jest do 


okresowej wymiany w misce i filtrze. 


3. Oleje silnikowe wa SAE: 


I 
u 
<q 
O Fo 
NIE 
at 
u 
3/8 
u | 
Ojo 
3 


EM -40 -30 -20 


4. Oley Hipol 15 - F moze byc uzupet niany olejami: FIAT W90 M, Spirax 90 EP lub Hipoidol 90. 


5. Można stosować jako równorzędne płyny hamulcowe: FIAT „Etichetta Azzurrą DOT 3”, Shell „Donax B” (SAE 70 R3) 
lub „Brake Fluid M 7669" firmy Karbid Union. Wszystkie te płyny mogą być ze sobą mieszane. 
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OSZCZĘDNA EKSPLOATACJA 


Czysty filtr powietrza, czyste świece, właściwy odstęp między elektrodami, sprawne działanie gaźnika są zasadniczymi wa- 
runkami prawidłowej eksploatacji samochodu połączonego z minimalnym zużyciem paliwa. Dla uzyskania minimalnego 
zużycia paliwa zalecamy zmianę biegów przy n/w prędkościach. 


Rozpędzanie Zmniejszenie prędkości 

— bieg I na ll ...... 20 km/h bieg IV na lll ..... 50 km/h Prędkości te odpowiadają około 2200 obr/min 
— bieg ll na lll ..... 40 km/h bieg lllnall ..... 30 km/h wału korbowego silnika. 

— bieg lll na IV .... 60km/h bieg Il nal ...... 10 km/h A, 

Bagażnik dachowy, otwarte okna oraz niewłaściwe ciśnienie w ogumieniu powodują wzrost oporów ruchu a w konsekwencji 
wzrost zużycia paliwa. Duży wpływ na zużycie paliwa mają opory toczenia, sprawdzić je można metodą wybiegu. Polega ona 


na pomiarze drogi swobodnego toczenia się samochodu rozpędzonego do prędkości 50 km/h i dźwigni zmiany biegu usta- 
wionej w położeniu „luz”. Pomiar należy przeprowadzać na płaskiej drodze o dobrej nawierzchni i przy możliwie bezwie- 
trznej pogodzie. Dla samochodu POLONEZ droga ta powinna wynosić minimum 400 m. 


W celu zmniejszenia zużycia paliwa dzięki oszczędnej jeździe zaleca się: 

e Po uruchomieniu silnika ruszyć tak szybko jak to będzie możliwe ( silnik nie będzie gasł przy ruszaniu ) i w trakcie jaz- 

dy wyłączyć ssanie. , 

Poza koniecznymi przypadkami nie utrzymywać wysokich obrotów silnika na postoju. 

Unikać powtarzających się przyspieszeń i hamowań. 

e Jeżeli warunki ruchu na to pozwalają, zaleca się jeździć na jak najwyższym biegu i z prędkością nie większą niż dwie trze- 
cie prędkości maksymalnej. 

e W miarę możliwości starać się na czas przewidzieć konieczność hamowania, obserwując nie tylko samochód poprzedzają- 
cy lecz również całą kolumnę. 

e Używać odbiorników elektrycznych tylko wtedy i tak długo jak jest to konieczne (klimatyzacja, tylna szyba ogrzewana 
itp.). Zwiększony pobór mocy z akumulatora w sposób pośredni wpływa na wzrost zużycia paliwa. 

e Jeżeli samochód wyposażony jest w pięciobiegową skrzynię biegów należy jak najczęściej stosować piąty bieg. 

e Nie wozić zbędnych bagaży szczególnie w ruchu miejskim. 
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Jak wynika z podanych wyżej punktów duży wpływ na zużycie paliwa ma stan techniczny samochodu i indywidualny styl 


_ jazdy kierowcy. 


Sak ka również Ru obiektywne, nie zależne od kierowcy a mające również znaczny wpływ na zużycie paliwa. 
należą rie dzy innymi warunki klimatyczne (śnieg, wiatr) i stan nawierzchni. 
Natężenie ruchu, sz lnie w dużyc miastach, ma duży wpływ na zaje paliwa ze względu na częste ruszanie i hamo- 


wanie oraz jazi 
jaz i (rzędu kilku kilometrów) z częstym zatrzymywaniem się tak, że sinik nie osiąga 
zwiększone zużycie paliwa. 

n ników jak wymienione wyżej, dlatego dokładne określenie vakola zużycia 


Również ja 


z ntacyjne zużycie paliwa według norm ECE. 


AA AB 


miasto 


Dopuszcza się tolerancję + 5% 
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